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= Então doutor ? diz o doente ancioso, depois dh 
do minucioso Exame a gue fora submetiido. 






































=' Não vejo nada de grave. | MP SM 4 

=Mas a febre, dr. esta febre que não me deixa ?— | Es 7 ms 
="Ah | Esta é que não me dá cuidado nenhum, | A : THA F 
="O) mesmo me acontesia se fosse uv st. à doente | fia = Ad Te a AN HE 


é eu o medico. 
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+ As Pastilhas & Richards 


não pertencem à classe de preparados constantemente ofteresidos ao publico à titulo de 
panacéa para curar todos os males e que, na r , não Guram nemhum. Não são 
um cura-tudo, mas sim um digestivo tonico e cetonstituinte que combate e cura € de raiz 

todas as aflecções estomacaes e suas 


Milhares de ex-pacientes dizem 


que as Pastilhas do Dr. Richards são o melhor remedio conhecido para tesla a classe de 
perturbações intestinaes causadas pelas más digestões. Curam as ardencias, a inchacão 
do ventre, as colicas, 05 suores nocturnos, O mau gosto de bosca, a melancolia, as pa A 
tações excessivas do coração e, emfim, todos aquelles symptomas provenientes de más 
digestões, sendo, portanto, um remedio do mais eficaz gue se conhece. Contâim os 
elementos indispensaveis para o fm, e a proya mais convincente é gue milhares de pes- 
soas de t os paises tes see gue 


e as más Sigeetes, conduzindo E gi ao recobro ja saúde perdida 
Os! LAXOCONFEITOS do DR. RICHARDS são um tênico LAXATIVO Erro | 


simo, ideal para tirar e preyenir a prisão de ventre, tão pernicinsa e frequente nas más o 
digbisos é deda Hliioraos CEnica do ae k ES, E 
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Os mosquitos d'anfanho e os seus “colegas” do Rio 


Ame [im q al] = 


Referem as velhas chronicas ter acontecido, a É 
de setembro de 1285, em Genova, cidade da Catalu- 
nha, um facto extranho, com o corpo de S. Narciso 
(portuguez), que alli se venerava num dos templos 
locãaes. 

Andavam em guerra Philippe Tl, rei de França, e 
Pedo Hl, rei de Aragão, pae de santa Isabel, rainha 
de Portugal, Estava alliado ao rei da Sicilia, o qual 
havia deposto do throno Manfredo, sogro do rei 
portuguez. No citado dia o exercito aliiado franco- 
siciliano entrou, á força das armas, na cidade de 
Gerona, saqueando tudo, até os thesouros das egre- 
jas. Foram avisados os invasores de que, na egreja 
onde estava sepultado o corpo de S. Narciso, além 
de muitas riquezas, havia joias de alto valor ador- 
naado o santo, 

Foi o bastante para furiosamente lhe profanarem 
a sepultura ; não lograram, porém, satisfazer o seu 
intento, porque de dentro do tumulo se levantou um 
enorme enxame de insectos, a que os chronistas da 
epocha chamaram «moscas de uma nova feiçãos, as 


guaes investiram contra os profanadores e Os seus 
cavailos, pondo-os em tal confusão e debandada, que 
o panico se communicou às tropas, abandonando 
estas a cidade em precipitada fuga. 

O rei da França recolheu-se a Perpiguan, onde 
fallecou poucos dias depois, attribuindo alguns a 
sua morte à mordedura daquellas «moscas mi- 
lagrosas» 

Descontando os visiveis exageros das velhas chro- 
nicas, € muito provavel que os insectos que tanto 
molestaram os exeroitos franco-sicilianos, no seculo 
Xbil, não passassem dos nossos incommodos perni- 
longos, que são o martyrio inquisitorial dos habitan- 
tes dos suburbios e arrabaldes do Rio. 

Não terminemos esta nota sem um commentario 
opportuno-: ha precisamente 630 annos os mosquitos 
punham em debandada um poderoso exercito; € 
ainda hoje, apezar dos grandes progressos da pro: 
phylaxia, a nossa briosa brigada de mata-mosquitos 
ainda não conseguiu extinguir nesta capital o terri. 
vel Bagello. 


MOVEIS E TAPEÇARIAS 


Pretondois mobillar uma casa? Possuis bom gosto? Sais realmente um homem pratico, ? 

Si tendes essa intenção e si à vossa personalidade eso presas beep naunlidades, a unica 
cousa com que poaeis provar tudo isto é dirigir-vos à Bruaziletrn”, cuja só 
bina moveis bons e baratos, e que se caracierisam pelo seu perda apuro artistico, Quanto 
às condições de compra, essas não podem ser mais EsTRORAS 1. RO OLS Que Quando telta a dinheiro, 
levam grandes descontos, sendo, rias acceitas lettras do Thesewro pelo seu valer nominal. 
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A esposa do grande naturalista Agassis, estava 
certa manhã calçando os sapatos, ao erguorse da 
cama. Um grito dado pgr eia despertou a attenção 
do sabio que, sentandose no leito, perguntou o 
que + era, 
Fol uma cobra peguena que sabiu do meu sa- 
pato quando o ia calçar, respondeu a senhora, cheia 
de susto. 
= Uma só, minha querida; perguntou o profes- 
sor com a maior tranquillidade. 
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=' Pois achás pouço ?| 








E". que devem ser tres. 











= “Fres ? | 
=' Sim, disse o naturalista saltando da cama; 
metas a noite abl, quando cheguei, para ficarem 











agazalhadas, 
Desse dia em diante a vida da pobre senhora 
devia ter sido um infemo perm :, imaginando 


bichos em toda parte. 
sabio | 


E case uma maça com um 
alado L) ss 
= Eltoo ouvindo... 
falar no enterro do general X. P. - que fôra 


um acon adiantou logo a SP reflexão: 
— E como elle devia ter “hcado satistelto | Era 
nidades | 


muito amigo dessas pompas e solem 






















Passagens de GRAÇA nos bonds 


electricos da LIGHT | 








Fitas para machinas de escrever 


Quando V. S. escrever em machina, lembre-se gue a 
pessoa que receber sua carta não poderá ver a machina em 
que a mesma fôr escripta; — ella ignora se a machina é 
grande ou pequena, moderna ou antiquada. A unica cousa que 
verá é um pouco de tinta depositada pela fita da machina em 
lorma de caracteres impressos. 





D'ahi a convenioncia de usar fitas de primeira qualidade, 
gue deixam uma impressão legivel, bonita e inalteravel. 


Reconhecendo a importancia da fita na machina de es- 
crever, esta Casa importa somente fitas de qualidade superior. 
A tela é fabricada especialmente para esse fim, e as tintas são 
firmes. Recebemos por todos os vapores directamente da me- 
hor fabrica Americana, garantindo aos nossos freguezes fitas 
frescas e em perieito estado. 

Podemos fornecer fitas para todas as diferentes classes 
de mackinas de escrever, nas córes azul, preto, roxo e verme- 
ho, tinta de copiar ou de escrever. 
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Depois da fita o papel é o accessorio cuja escolha 
maior consideração devia merecer por parte de todo o com- 
merciante, visto gue O papel é o representante que o acredi- 
tará perante a pessõa que recebe a carta, Um bom papel dá 
uma impressão de prosperidade e inspira confiança. Muitas 
casas usam papsl de qualidade inferior quando pelo mesmo 
preço poseriam obter papsgl de qualidade optima, dependendo 
isto apenas da escolha. O nosso stock de panel é importado 
duma das fabricas mais importantes dos Estados Unidos e 
inclue diversas qualidades para todos os fins. 

Remetteremos com prazer a quem o pedir um livro de 
amostras, assim como o nosso catalogo geral contendo gra- 
vuras e descripções de outros accessorios para escriptorios, 


como sejam : — oleo, papel carbono, porta copias, borrachas, 
moveis ete. 
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Ns outras abelhas concordara 
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=queiles gue forem capazes 
to de mel igual ganharão a dem) 
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Politica enxadrista 


[1 00) E 


Conhecem q XaDE Fada FERE soam au 
classico ue, ha doze Ou quinze Sé p VEI 
over ti a aclencia dos reis, dos gramles, dos 
filosolos, dos sabios, de todos aqueiles que podem 
dispór de um parceiço e de muito tempo. O xadrez 
é um jogo complicadissimo que tem um fim multa 
simples, dar cheque mate ao rel. Os adversarios 
collocam-se em frente ao taboleiro e dispócmas 
suas forças : ao melo o rele a rainha, flanqueados 
elos bispos, os cavallos e as torres, Na frente uma 
linha de pejes. Fira-se à sonic € começa à partida. 


Os pedes rompem na frente, as torres evoluem em 
anguios rectas, os bi partem em diagor |, 08 
caválios zigzaguetam, Para que tudo aguálio ? Slm- 
plesmente para pôr em cheque o rel, 


ra, à nossa politica 
de xadrez, De um lado 
cam, tendo por objesto 


mento a PreGeCUpAÇÃO pação unica é dar pia 

nhei hado je E ebensão têm às nossos 
pp ; papa no scenario do paz | 
lp do caudi- 
às o motivo 


negócios. publicos 
ne | É u Í dj] 
gresso 0 ta Pinheiro Machado n mpregou os 
prestígio em nenhuma obea administrativa, polHica, 
ou financeira de utilidade para a nação. Ao contra 
rla, collocando os seus interesses politicos acima 
dos interesses nacionaes, permitiu, causou é edi 
o descalabro geral a que chegou este pobre Brazil. 
Se o sr. Pinheiro Machado se emendasse, Si 8º com 
vertesse de caudilho ambicioso e autoritário em €s- 
tadista desinteressado e tolerante, nenhuma necessi- 
dade havecia de diminuir à sua dr poder te oo 
duos pouco importam ; à que ão é ' 
ea : j assim os homens que galga- 


Não pensam porem ' AE 
am ções ill - A malosa d'eiles estão 
rep nor uma idea fixa, uma pregeeupação 


pessoal = «dar O tombos no Pinheiro, subsdtiuir um 
chefe por outro, sem cogilarem da substiuição dos 
processos politicos que armulnarâm o paiz por ou- 
tros Que o possam reerguer. 

Apesar de todos os annuncios e promessas de 
vida nova, não vemos ainda essa tenha ella co- 
meçado. E' verdade que os esbanjamentos escanda- 
losos do governo Rodrigues estão sustados. Mas 
quem nos garante que esse facto Indica a restaura- 
ção da moralidade administrativa e não simplesmen- 
te a falta de dinheiro ? 

Grande parte das responsabilidades criminosamen- 
te contrahidas no passado quatlennio estão pesando 
esmagadoramente sobre o Thesouro, € O EOVErNO 
recebe a carga nos hombros, curva-se, geme, mas 
não protesta. Quando se esperava que o governo 
atisasse a rêde * 64 comedores periodo do 
hermismo, os arrebanhasse e engalolasse na casa de 
Correcção, para punição de seus peculatos, roubos € 
prevaricações, e «escarmento dos povos», como se 
dista nos tempos em que havia justiça polca, o 
que vemos é serem premiados com a consideração 
oficial, alóm da segurança da Impunidade. | 

Ora, isto é puxo pinheisismo. E" a continuação 
da doutrina polltica que coloca o interesse do paiz 
no ultimo degrão da escala, Para isso vale a pena 
derrubar o se. Pinheiro Machado para na sua peanha 
collocar outro chete qualquer, Pedro, Paulo, Sancho 
ou Martinho, sem de à sua politica de abas» 
tardamônto para subsóltulla por cutta politica de 
regeneração. 

O) espectaculo a que assistimos não pose pols 
ser lisonjeiro nem animador para os que acima dos 
homens colocam o palz. O politlca está transhorima- 
da em Jogo de xadrez, Os peões, tortes e cavallos 
(gue os ha de um lado e de outro) se cruzam € re- 
cruzam sobre o tabolsiro pollco, absorvidos na 
preoceupação unica de dar cheque ao rei advermo, é 
“sa a de gue nesse Interesse lá se vão por 
aa abaixo es Interesses mais vitaes e urgentes da 
nação, 








= = CARETA q 








que à ah 
grande ” 
| E =yerá é. 
» formi 


= 











ad *! | 


Suissa — Lin pour tous, LOMS DONE 
tm. (Lim por todas, tados por um). 


FuRQUiA = 4Mah! Allab / 


Caros | pr Hespanda E V DA 
ALiimanta — O primeiro lemma da 
corda de Hespanha foi: A solis 
Dráu usquee gd cecasum. Em 1547, 
Carlos V adoptou o Non plus ultra, 
como symbolo de seus altos desi- 
gnios, tirando o nec que geralmente 

| se antepunha, por se estenderem os 
seus dominios a mais além do oceano. 

Francisco | DE França — Nu- 

fnisco et extinguo. (Alimento o bom, 
destino o mão). 


Henrique IV pa França — In 
via vartms nulla est via. (Não ha 
obstaculo para o valor), 


Luiz Xil — Comimus ct Eminus. 
(De perto e de longe). 


Lutz XVI — Nec pluribus impar. 
(Egual para todas). 
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Lemmas de nações e reis da Europa.,....  .... Cousas americanas 


Sc ni 


Com a actual conflagração európéa tem alguma 


opporiunidade conhecer-se o lemma de al 5 na- 


ções da Eurapa. Comecemos por ordem alphabetica. 

AustRA = À. E. 1. O, U., iniciaes de Austriir 
Est Imperare Onhi Universo. (Pertençe à Austria im- 
perar no Universo mundial). 


Baviera — Geraigh und bearnlich. (Direito e 
Hieme). 


Beigica — L'wmion fait la force. (À união faz a 
força). 


Dinamarca — Dominis mibi adjwior. (O) senhor é 
meu sustentaculo). 


Escosta — Santo Andre! (Padroeiro d'esse paiz. 
Grito de guerra). 


França (antiga) — Mongjoie Saint-Denis! 


"França (moderna) — Libenté, Egalite, Frater- 
nitê. (Liberdade, Egualdade, Fraternidade). 


Grecia — Conhecede q É mesmo! 
Hespanha — Santiago! 


HOLLANDA — Ye maintiendroy. (Eu o manterei, 
o farei bom). 


- INGUATERRA — Dieu el mon dreit. (Deus e o meu 
direito.) 
IRLANDA — Erin go brah. (Irlanda para sempre). 


Portugal — fm hoc signo vinces. (Por este si- 
gnal vencerás). 


Sueca — Direito é verdade. 


Toda gente tem ouvido falar que os americanos 
transplantam arvores adultas e grandes, mas pouca 


de uma palmeira real ou de um oiti de dez metros 
de um logar para outro ? No entanto o facto é fre- 


quentissimo nes Estados Unidos, como illusira a fo- 
tografia. Essa palmeira encaixotada é uma tamarindei- 
ra que foi remettida da 
California, 5. José, para 
a cidade de 5, Francis- 
co, afim de ser planta- 
da, como foi, no campo 
da Exposição. 








Tem 45 annos de idade, 15 metros de altura e 
metro e meio de diametro, Está em plena produc- 
ção. Apesar de uma penosa viagem o de transplan- 
tada em solo differente e clima diverso do seu habi- 
tat, continuou a viver forte e viçõsa, como se não 
tivesse sido tocada. 

Os americanos mudam tudo, até grandes edifica- 
ções. Se esta cidade lhes pertencesse, elles teriam 
provavelmente mudado o Pão de Assucar para ouíro 
pomo mais conveniente. 
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Às abelhas o os maribondos | 
- Doo 8 he 
( PARA CRIANÇAS ) 





Uma vez um favo de mel se encontemi nó campo 
sem dono. Uns maribondos que passaram tomaram 
conta delle e puzeram-se a sabarealo. 


maribondos, disseramalhes : «Façam obsequio de lar- 
gar isso, que esse favo 
é nosso. Fomes nós 
que o fabricamos e 
o deixamos aqui, em- 
quanto lamas até adi- 
ante chupar umas flo- 
Fes. 

Os maribomitos não 
quizeram ceder, dizen- 
do que o favo era 
delles, que eram elles 
que o tinham feito. 

Como não puderam 
chegar à um accordo, 
Jevaram a questão é 
uma mosca varejeira 
para a julgar. 

À mosca aceeitou. 
Foram chamados mui 
tos insectos para de- 
porçomp testemunhas, 
Mas todos disseram 
que não sabiam de 
quem era o favo. 


A mosca mandou 
intimar o formigueiro 
para lr depór. Às for 
migas foram todas in- 
terrogadas, Uma por 
uma, mas nenhuma t- 
nha visto quem fizera 
o favo € quem era seu 


a e 


Como a demanda 
] 
A 


nar a 


der decidir, uma das 
abelhas disse : 
«Emquanto se es: 
tão ouvindo testemiu- 
nhas, o mal está azé- 
dasdo e secando, € 6 
juiz não sabe como 


com isto é o seguinte: 


Proponho que nás fi- 
quemos de um lado e 





— E" ella b... Sim, tenho 
Conheço-a perfeitamente polo. .. 


os maribondos de outro, lodas vigiados, é vamos 
trabalhar. 

«Aqueles que foram capazes de fabricar outro 
favo de mel igual ganhação a demanda. 

As cultas abeilins concordaram logo com a pro. 
posta, mas os maribondos não quizeram. 

Então a mosca comprobondeu gue se os maribon- 
des não aceitavam a idéa, é porque não eram capa- 


Õ. 
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A GUERRA 





Uma grsgutado des comilitass alemao: dh E cin, 
temido etur Joufo uma 
franteezas de 75 emu, e trai otra alema de 737 mm. 
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Maximas de Napoleão para vencer-se na vida 


TT me e e Ta 














— À arte de ser ora muito audaz, ora muito 
prudente, é a arte do exito. 
= Tenho o habito de pensar tres ou quatro ve- 
zes sobre o que devo fazer, e calculo sobre o pas- 
sado. 

— Quando se quer uma cousa fortemente, cons- 
tantemente, consegue-se sempre. 
— Só se executam grandes cousas, concentrando- 
se todo inteiro em um objecto, através de tados os 
contratempos. 

= Prabalho muito, medito muito... Si pareço 
sempre prompto a responder a tudo, a fazer face a 
tudo, é que, antes de começar qualquer cousa, me- 
ditei muito, prexi o que poderia acontecer. Não é 
um genlo gue me revéla, de repente, em segredo, o 
que devo dizer ou fazer em uma circumstancia ines- 
perasda para os outros; é a minha reflexão, é a me- 
ditação. Trabalho sempre: almoçando, no theatro, à 
noite, levanto-me para trabalhar. 
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— Foram a vontade, o caracter, a appiicação e a 
audacia que me fizeram o gue sou. 

— Tudo é problema na vida : só pelo conhecido 
podemos chegar ao desconhecido. 

— Quando conhecemos q alvo para gue devemos 
marchar, Com um pouco de reflexão os meios vêm 
facilmente, 


— ÀS pessoas que hesitam, nunca vencem, 


dp cc 


Leal de Souza 





pouza, à procura de melhoras pata a sua 


amina, na Republica Oriental do 
Uruguay, regressando agora, completamente restabe- 
lecido € prompto de novo a nos prestar o seu va- 
liaso auxíbio, com grande jubilo de todos que traba- 
lham nesta casa. 
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A organisação allemã 


Mesmo os mais apaixonados permanotobos não 
podem negar o extraordinario espirito de previden- 
cia e de organisação dos allemães em tados os ar- 
sumptos, especialmente nos que se referem à guet- 
ra. Nada do que teca ao serviço beliico deixou de 
Ser por elles pre- 
visto, estudado e 
resolmido do mo- 
do mais scientifico 
e pradico possivel. 
O apparelho que 
à Erayuta repre- 
senta é uma das 
muitas provas des- 
se espirito de or- 
ganisação. E' um 
apparelho electri- 
co, para Signaes à 
noite. Consta de 
um bingeulo e um 
projectar supprido 
por uma bateria 
seca gue o signa- — | 
leiro traz à cintura. Abrindo e interrompendo a cor- 
remic o projector se accende ou apaga, fazendo si 
gnaes perfeitamente visíveis à distancia de dez à 
doze kilometros, 

Estes pequenos apparelhos prestaram tão bons 
serviços no começo das operações, Que apenas os 
francezes apamharam um deiles em poder de um 
prisioneiro, trataram de fabricar outros semelhantes 
para uso de suas tropas. 
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THeSouro do cifador hiorresco refereas — Horroskornho ao contal-o 
e ta TA Halemus co natansem rei — Temos reu confessa, 
temo! nebla cupido = Não se desen o que se 
ingnora. 





O exito que tem conquistado esta secção de bn onttouto mortis — Em artigo de morte, 
locuções latinas com as respecilvas traducções nos fu cotala veneno! = O veneno está no fim 
leva à modificar O seu lar para «Thesouro do cl- Inte irae — Dahi os odios, 
tadoes, pois, «Se a vmpiróbi e ajudar engenho e arte» da extremis — No ultimo momento. 
pretemu lo extendor as cit ses ao 
campo de outras linguas: frinces, = — 
inglez, prego, italiano, Ped pia 
e tn [ P) E y Mas 08 = - - 
et orane não q) iatas Mas ni O) SENADOR PIERRE BMADIN 
antes de chegar a0 chinez, eu te- 
roi o cuidado de arcanpr uma des- 
culpa pata não dar as citações 

romettidas nesse idioma, Direi 


) 

já 

Ps jr exemplo que nas officina as aa 
Carata Faltam ca Facisres chinez 
e que por isso fica o ato | 
não dito porque ad im possibi lia 
memo tenetur, Mas continuamos ; 
FEÍDUFRONS E hos miolo ns: Finhas 
mos ficado na letra É 

Fletciaal, ma mirpiiar = Fluo- 
lia é não sossabra = [Devisa da 

idade de Pa ris. 

Genus ir ab le qo | = Raça 
rr Ee toy 
Ho Ea lo. na sua À Ante ppp 
Glonda pictis:! — Gloria aos 
vénc idos! 

Gr cumaaliol certant — Os gram: 
maticos discutem =— Indica um 
to ltigioso. 

Gratis pro bro = diodo 
mente: pelo amor de Deus. 

ide df muto — q e agori. 

Homo homimi lupus = nã hos 
mer É um red para o homem 
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Nat Murvat das Pyindiras 


ta gmiaho = Em massa. 
Inteliigwat É pauta = A bom Elis 
tendedor meia | palauta À ba 


= Er Ui Mesa de bebida: 15. 
fu vino Veritas = Nó vindo está 
a verdade. 
laso façto = Pelo mesi neto 
Labor dna pincil = O tras 
balho tudo vence, 
Lopes calam! — Er escapado 


lingua, nd 
Meguistar dci! — O mese O 
disse. 


Medico, cura te ipsum — Medl: 
curado a À proprio. 
Memento Momo quit puiMiS Es 
= Eembrate homi m que és pá. 
Mermbile visu — Cosa adml- 
ravel de ver, 
Modus vivend! — AtcomMdo SO 


dh: LA AS 


bro a manekra de viver. 
Alias Tá) offer Ma dali? atu! Sertaifor f E qa Hlanitaltt bu do Minitadioo do Muita POLGES = Muitih 


Mas mu militani=A! mão armada, 
Í 





cousa 


Exteniar, nos Patneiras CM POUCO, 





Mars Ozono, «atento Filha do coronel! Pealro EL. dá Rocha Dz orTo, 
Can Er lar Rainha: e f e mM 


N— Maribaas En, 
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Carta de um pai de familia ao Dr. Chefs de Policia 


a a E 


«Sr. Dr. Chefe de Poliola. Permitta Ne Ex. que um 
velho chete de família, pai de tres filhas moças e 
dous FApREeS; se dirija a V. Ex, no intuito de escla- 
recer 6 espirito de V. Ex. que parece só ver as 
COUSES par uma face só. 

Moro excellentissimo doutor, ha quasi trinta annos 
na rua Joaquim Silva, ahi nas fraldas de Sta. The- 
reza, rua placida, Socegada, que V. Ex. talvez nã 
conheça como bom chete de polícia que é do Rio de 
Janeiro, mas natural da Bahia. 


Não digo tal cousa para censurar V. Ex, mas sim- 
plesmente para Jembrar « que os antigos che fes de Po- 
licia da minha leal e heroi a cidade conhegiam tados 
os seus meandros, beccos, bibocas, etc. Os anteces 
SOTES de V. Ex, Como O Vidi gal, (5) fã ATARI 


adere E bmalicor: fil = Ala Ferran. 


VY == Nm K Pt. 


Vif =— Coor Costa, 


e e 


JF = Marena Ozono, «Rainha. Nr Henmma Costa. 


Vitt — Demiirto Silva. 








o Aragão, o do sino de recolher pessõas honestas, 
conheciam o Rio como q! algu ter malandro ; mas, desde 
gue inventaram a policia scien ntífica, par signal que fez 
augmentar os crimes mysteriosos, desde, então, di- 
zia eu, os chefes ficaram dis spensados de conhecer o 
Rio de Janeiro, inclusiy a V. Ex. 

Moro, ia dizendo, na rua Joaquim Silva ha mais 
de vinte annos, com minha familia, em casa propria, 
que foi a do pai de minha mulher e é agora nossa. 
Confesso a V Ex. QUE E me ia Leg o (é | presiso não 
ais 


” 


u ir fami- 
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familia. vo Ex. “que é lido 
em spiele será na rta amente Tido Bm So cialagos e sabe 
perfeitamente que quasi todos cogitam na pósse nor- 
mal do domisiio familiar, € cousa gue consegui graças 
à minha prudencia e ás ecomomias do madereiro 


= 
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portuguez, pai da minha mulher. Não posso, nem me 
devo mudar, isto deante de todas as leis gue não 
são votadas pelo Congresso. 

"Acontece pre pia + Que de uns dias a esta parte 
vigeam para a à visinhança umas «moças» que não 
são bem parecidas com as minhas filhas nem Erê as 
primas dellas, Eu conheço mal essas cousas da vida 
do Ria, e nem por isso quero ser chete de policia ; 
e andoi indagando de gue pessoas se tratava e soube 
que eram «meninas», mora nas ruas novas, que 
a policia estava tocando de lá, por causa das familias. 

Mas, doutor, eu não tenho tambem família ? Eu 
não tenho tres filhas moças ? Porque é que só as 
familias daquellas ruas não podem ter semelhante 
visinhança € eu posso ? | 

Doutor : eu não tenho nenhuma ogeriza a essas 
senhoras, embora nunca me tivesse mettido nessas 
cousas. Caseiixme cedo e tenho sempre labutado para 
a familia, desde amanuensc até agora que sou chefe 
de secção ; mas não comprehendo que a policia 
ea justiça « PFAlgAm certos entes por € que não 
está em lei, De resto, se ha crime, ha pena é à 

ena não pode ser essa de domicílio coacto ou de 
nterdieção de residencia gue não estão no Codigo. 

A policia na lei conhece ladrão, galuno, caften, 
assassino, mas não conhece semelhantes senhoras. 


e 


nero discutir com V. Ex, laes cousas. Sel 
que V. Ex, é 0 doclor qu es das escolas da Bahia; 
mas falo sempre como Sancho Pamoha e julgo como 
edle na ilha Barataria, 

Se as familias da rua Mem de Sá, não podem ter 
Er visinhas tacos «meninas», muito menos as da rua 
gaquim Silva, 

emais, quando se fez a relerida Avenida, ellas 
logo tomaram lugar. Ha a favor deilas o tal uéi passe 
detis. O que não acontece com a minha triste rua. 
V. Ex, dese meditar bem sobre ASSMNpLo, PALA 
não classificar as famílias da rua Jo ape Silva 
abaixo das de Mem de Sã. Não ha hlerarohia familiar 
na nossa sociedade, Não é, doutor ? De V, Ex, ete, 
Augusto Seromenho Albernaz, chefe de secção da 
Secretaria do Fomento. 

P. E. = Quando acabava de escrevor esta a V, Ex, 
vieram ollerecerme SOON) de aluguol pota minha 
casa. Está ahi em gue deu o acto de V. Ex: valori- 
zou as casas da rua Joaquim Silva e naturalmente 
desvalorisou as da Av | Mem de Sá, Não acceltei 
E espero que os tribunaes superiores desm a todos 
o direito morar onde bem lhes parecer convent- 
ente. O mesmo,» 

Conforme o otlginal. 


Não 


L. B. 
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Grandes melhoramentes 
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— Essa ldela de banheiros publicos é de grande alcance. Os costumes do Rio vão se transformar. 
O Largo da Carioca, por exemplo, será uma Biarsitz , o do Roclo uma nova Ostende. 





Ketinho, Nencedorma do 4º partos 
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Chegada do 5º pares Chegado do 4º pareo Chegada do 6º pares 
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Inatantunecos 





DICCHNARIO DE INJURIAS 

Publicou-se ha pouso na Allemanha um «Dieciona- 
rio de Injurlas» (Erstesdentsehes Sehimpfwantar — Le- 
xicom) de que é austor um fal se. W., Schuch, 

Nessa obra acham-se catalogados todos os epilhe- 
tos Injuriosos que se enconttam na lingua de Gaxhe, 
em numero superior a 2 500, Allega o auctor Que, sen- 
do q cólera, como de facto é, um facto de origem 
physlologica, é Impossivel supprimil-a, sendo portan- 
to indispensavel «orientalsa, para que ninguem se 





DESC SA ay 


ponha a descompôr o seu semelhante com termos 
mal empregados. 

Na livro acham-se classificadas as injurias nas ses 
guintes cathegonias : — pascniina, Injurias para ho- 
mens ; fem, impropertos para o sexo amavel; 
Comimunta, para ambos os sexos; e finalmente colle- 
ctivas, descomposturas destinadas a corporações, 
syndicados, etc. 

Como os leitores vêm, é uma obra de pleno in- 
teressse e... de plena actualidade, 
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Dois desgostos que voltam embee o mergulho 
e à resnplver, 


a ne e e a, 


POR FORÇA 


a rp pu, 








O) meu amigo Polybio tem um petiz que não 
estuda nada. 

E" um pequenate de rega 18 annos(bem bom pe- 
quenote,)) que anda no trinque ta d da panic 
conquista, namora e foge dos livros que nem o 
diabo da cruz. 

Polybio é doutor e quer fazer o filho doutor, para 
o que não tem poupado dinheiro com professores, 
tanto mais que se casou rico e o dinheiro que gasta, 
é da mulher. 

Mas, não ha arame que metta na cabeça do pe- 
gueno as mais elementares noções. 

Ha dias encontrei-me com Polybio que vinha a 
coçar à cabeça, rua afóra, que nem um doudo. 

— Que tens, Polybio ? 

— Não sabes, Huron amigo, o meu eg 
reprovado em exame de admissão. Uma injustiça 
— Elke sabia alguma cousa ? 


= Qual | Não sabia nada de nada. 


Five penna da dór do pai e espanto de elle jul- 
gar injusta a reprovação do filho não sabia 
Mada de nada, como elle mesmo dizia, Fiz tolamente: 


=" Nitwralmente os examinadora foram severos 
de mais. 


== Não, não. 


O meu espanto redobrou e, sem achar uma saida, 
perguntei : 


= WI perguntas fizeram ? 
= Simples. 
— Lembras-te de alguma ? 
= Lembro-níe. Perguntaram quaes eram as cida- 
des principaes do Estado do Rio: de Janeiro. 
= Que é que o pequeno respondeu ? 


= Respondeu quo eram Copacabana, Tijuca, 
Meyer e Cascadura 
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Has de concordar que a resposta... 
Sei bem, meu caro. Elle não sabe nada de nada. 
E em Arithmedica ? 
— > Ah! meu cam, foi extraordinariamente feliz. 
Na prova escripta dividiu assim as Frasguea : as 
fracções se dividem em duas — fracções 
vagabundas e fracções decentes. 

Olhei com segurança o meu amigo e observei: 

= Este teu filho é potentoso. E na prova oral ? 


= Perpurfaram-lhe: como se dividem as ERA: 
dezas ? 


— Que é gue elle respondeu ? 

= Às grandezas se dividem em grandes e pe- 
JuUEnas. 

=' "Fem muito talento este teu filho... Para quem 
não sabe nada de nada 4... 


= E' muito não achas ? Em histeria, elle teve 


uma das respostas mais felizes” de gue tenho conhe- 
cimento. 


= Qual fai ? 
= Perguntaranrthe quem era Napoleão. 
= Que é que elle respondeu ? 








































































































= Respondeu com segurança: Na era um 
homem pequeno, que montava a cavailo, vestia calças 
brancas e cruzava as mãos no peito. Não é hãa ? 





= E. 


Fiquei, apezar da resposta, assombrado com 
adimiração que o pai tinha por semeihante filho. Era 
possivel tal cousa ? 

Pareceu-me a cousa uma tr uma dessas iro- 
nias crueis que fazemos de fear nós, de nós 
pe 65 nossos, e, para traser afinal o meu espírito 

à nomalidade, disse com franqueza ao amigo : 
= Tu esperas ainda que teu filho se forme, 
Potybio 7 
= Por força | 
= Como ? Depois de taes respostas ? 
“or força, meu caro Huron. Eu não sou dou- 


tór; o avô não era? Ha de se formar por força, seja 
como fôr, 
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TENOS MELHOR 





Uma revista americana publica esta fotografia de 
uma mulher de Surinam, Guiman Hollandeza, dan- 
do-a como uma ilustração mui- 
to curiosa dos meios de trans- 
porte usados pelos indigenas. 
Para os norte americanos pode 
ser uma curiosidade, mas nós 
temos muito melhor. Na Bahia 
a habilidade com que as pretas 
sobom ladeiras e andam por 
toda parte equilibrando na ca- 
beça ancorates cheios d'agua, 
taboleiros de doces, moringues 
e qualquer outro objecto, deixa 
a perder de vista a habilidade dessa preta de Su- 
rinam, com o seu abacaxi. 
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elle a Monaníhia dual. Consem lembrar que durante 
os seculos XN” e XV a Bohemia foi o centro da clvi- 
lisação sda Europa Central. Mais tarde devastou-a e 
cocdmurira a Guerra des Trinta Annos. Tambem, ao 
passo que a Hungria nunca fez pare do Santo 
Imperio Romano, o rei da Bohemia cia um dos seus 
sete eleilores. Alem disso, nunca a Bohemia deixou 
de combater a influencia allemã; e a despeito de to- 
dos os esforços da Austria com o fim de sulfacar o 
espínito nacional na Bohemia, nunca deixou esta de 
afficmalo, havendo actualmente nes Bohemios, nos 
Mormyiios e nós Slavonios am viva aspiração de consti- 
tuirem um Estado independente. De certo os alliados 
tomanio em considersação esse desejo. Após o ajuste 
de 1867, promoveram os Slavanios uma agitação com 
o Fm de crearom o Reino da Slavenia ou [lyria, que 
devia abranger Trieste, Istria, Gorala, CGiradisea, a Ca- 
rináhia Meridional e a Siyria Meridional, 

Sussilase agora a questão da maior Servia» e 
poste ser gue os alliados tenham gue examinar a 
questão de uma confederação entre esses diferentes 
territórios. Talvez gue a Maia crie obstaculo a certa 
parte deste programa ; mas convem notar gue, no 
que diz respeito a Trieste, por exemplo, comquanto 
seja muito activa a parte italiana desta região, ella 





constitite, não obstante, uma minoria, Este problema 
não será por certo um dos mais faceis gue os alliados 
serão chamados a resolver. Elle sempre foi motivo de 
apprehenstes para a Monarohia dual, não cessando 
essas apprekensões com a annexação da Ruasla e da 
Herzegovina, que incorporou mais de dous milhões de 
Slavos aos gue já viviam dentro das fronteiras da 
Austria-lHungria. Como se sabe, a causa Inislal do 
actual condlicto fol o odio à Serida e o recesto do des 
envolvimento do Pan-Servianhmo. O resultado será 
justamente o opposto do gue eta esperado por Vien- 
na e Budapesth, 

Quanto às provimelas allemies da Austiia = q 
Austria Superior e Inferior, o Tyrol Allemão e a parte 
septentrtonal da Siyria = poderiam ser constituídas 
num Estado de 1) milhões de habitantes, tendo por 
capital Vienna, ou poderiam ser incorporados á Bavie- 
ra, como fez Napoleão, na paz de Presbuieg. Finalmen- 
le, Voralbeey, um pequeno districto de menos de 150 
mil habitantes, poderia ser incorporado à Suissa, ao 
mesmo tempo que a região trentina (cerça de 700 mil 
almas) seria, como é natura), incorporada à Halia. 

Taes são, no que diz respeito à Austria-Hiangria, os 
principaes problemas que terão de resolver os allla- 
das, si salirom victoriosos da netual guerra. 


ANTUERBPIA 





Dim tresho de Antuerpia 





4 raiva nustriaca Sobre as aguas 


Commuúnicam de Bucarest que forças austriacas invadiram Sabemos de fonte limpa que o “KFONPHHa Wilhelm já foi 


a Bessarabia. «intarmado no porto de Hampionikoad e já não ands mais pelas 
Sabe-se ainda que Os russos estão apavórados porque os aguas da America perseguindo os navios alliados. 
invasores trazom radito q Bessa, 





Boatos A victoria 


Consta que a Hollanda, si for Invadida pelas tropas alle- De Petrograd mandam dizer que 04 russos pretendem 
mães, lançará mão de suas represas alagasmito às seus dominios. chegar a Budapesth em Junho. Entretanto o imperador Fran 

Todauia, Os allemites, previdentes, já têm preparado um cisco José tem a certeza do insucesso do projecto moscovita, 
cónpo de exercito adequado. Os soldados têm uma helice na pois que, já encommendou ás oficinas da Santa Sé a formi- 
barriga e um leme a ré. dave! artilharia da Paz. 








Teto alma 

Um alicanão escre para o Jornal *Minenmer Nachrichaso”: 
dizendo que em Milão noda-te grande andipathia dos italianos 
pelos aliembes. 

Si a italia rompor as hosóliidades, 04 allentiis senho frios 
à milaneza, 


Boatos € Movidades 


O reconhecimento na Camata coatinãa hilariante. 

A gente do Rapaduca cada vez mais se mostra gor 
vermada pelos mortos. Não ha mais paz nos cemite- 
ros e, se nelles não ha, onde havétá, mau Deus 7? 
Esse tal de Rapadura é um flagello, mas que especie 
de Hageito, minha Nossa Senhora | Flagello des mor- 
chacal — as coisas 








E' de crer a morte trouxesse a tão bôa pes- 
E] méis bondade, rem não é facil popa R 
farla o Coronol Braall ao sabor que | 
sato Ranadura la talo do tumulo para votar no 
Floriano Brito e — que blasphomia | = no Nicanor. 

E' possivel lá conceber que, se O gorsto Coronel 
não ficasse santo, permiltisse tal coisa | 

Barbosa Lima diz que 08 seus amigos, depois de 
mortos, ficacam seus inimigas. Não ficaram nãe, Caro 
Dr. Barbosa Lima. O que elles não querem é que o 
senhor se metta com tão más companhias. Que vai 
fazer o Dr, Barbosa Lima Junto do Zéca Meirelles ? 
do Nicanor ? Ainda juntinho do Flavio = que pro- 
messa | — o Dr. Barbosa Lima, gue foi professor, 


Herdihbe mihl crantibi 


informam de Bemiim gue o govenno allemão estã redigindo 
um volumoso progesso sobec as attogidádes pradicadas pelos 
rusãos na Prassta Oriental. 

Esse trabalho deve ser um historico dos feltos ulhembes 
na Belgica, cóm à mudançã apenas dos nomes dás cidades. 
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poderá ensimaralho alguma coisa proveltosa de arith- 
metica, de sclencias naturaes, de historia, de direi- 
to. Flavio ainda é muto mago e pode aprender, 
mesmo na Camara dos Deputados. Mas Zéca — 
Deus des Céas | =— O que pose aprender agora ? 
Papagalo velho não aprende a falar. 

Com o Nica, porém, a companhia é perniciosa, 
Pode acontecor bem que o eminente tribuno tomes 
lhe 08 mãos habitos, isto é, apronda a furtar urnas, a 
se fazer seguir por malta de capangas, a advogar no 
Jury 08 pélgres bandidos, afim de receberilhes a de- 
dicação em hyposheca para fulucas proczas eleltoraes, 

Fique certo, doutor Barbosa, gue elles não são 
seus inimigos, São seus aí 4 e não querem polo 
a perder com a frequensta tão más companhias, 
temendo ab que q senhor desapeenda ao tomar co- 
nhecimento das sentenças do Deraldo, das anedoctas 
do Marcolino, da concepção politica do Luis Domia- 
gues é das variações do Gilberto, 

Alongame-nos muito sobre essa feição do reconheel: 
mento é não trouxemos nenhuma novidade aos leltores. 

Fomos procural-as sos alfalates e a vasias pen: 
id es, 

sseram-nos nas alfalatarias às encommendas 
têm sido insignificantes, Unleaménta o Auto de Sá 
encommendou uma sobrecasaca paia contestar com 
toda a solemnidade q diploma do Canis Peixoio. 

Nas pensões ha, porém, um movimento mala hn 
tenso, Diplomados, contestantes, asseolas, “t€, 
não têm faltado, Nada de champagne ; à cousa val 
mesmo à vinho. Aluno sum... | É 
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O 3 na China — Pata 05 chinezes o numero 3 
tem anda importancia religiosa. Em m todas as habi- 
tações do palacio pridenstal, bem como Aos tumulos 
dos mings ha tres portas. O templo do Céo tem 
pavimentos, uma into de marmore de tres lan- 
cos; e todo q se sqmbosamo mystico contem 6 
numero 3 ou Os seus multiplos. 


O pair que consome mais sal = Os inglezes são 
os maiores consumidores de sal em toda a terra. Em 
indusérias e na comida consome, era termo médio, 
cada inglez 72 libras (peso) de sal Dor anno, Os fran- 
CEZES gastam dh, Os allemães 35 e 08 russos 33, Cal a 
cula-se que o meio milhão de toneladas de sal, QUE 
se emprega nas comidas inglezas todos os annos, Fe- 
aero o valor de 550.600 mil libras este entinas. D Du- 
rante a guerra do Brasil com o Paraguay, + cou 
se que cicatrizavam muito mais dific dinsente ass foi Fi- 
pas em soldados que não tinham comido sal durante 
Hes mezes, 
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Quanto custou o descobrimento da America - = No- 
letam os jornaes de Madsid que acabam de ser des- 
cobertos os livros de contabilidade do ar capo Pin- 


zon, O qual forneceu a Christovão Colombo os meios 


Le rm 


fi 








cidade 
materiaes que aquelle navegador reclamava para sua 


emp reza. Nas contas acham-se inscriptas, até aos 
minimos pormenores, todas as despezas octaslona- 
das pela viagem, que tese por consequencia o des- 
cobrimento da America. Colombo, o chefe da expe- 
dição, tinha hon nora rios equivalentes em nasa moeda 
actual a 440FNH) por anno. Os capitães seus imme- 
diatos venciam cada um IGN), tambem por anno, E 
cada homem da tripolação SE000. A organisação da 
pequena frota composta de tres caravellas custou 
S:GOMNNO. Na alimentação gastava-se por mez e por 


Ba PS 


cabeça 29400) (bons tempos!) À indemaisação de 

viagem para os chefe es e mais homer ns lol paga p pelo 

proprio Colombo, ai e foi r cembolsado della, na to- 
ma 


talidade de 4:BODAON), 
mento da America custou 
sileira. 


É inalmente, tado o dese nei 

14:400HM0H04) em moeda brz 
a a 
cão das pedras preciosas — A belleza 
pr eciosas tem sempre para ellas a ati 
ã raando-as objeoto das mais vi 
superstições. As lindas «hores da 
am accusadas de occasionar males a quem 
as usa, com sua influencia, do mesmo modo que E 

p 


EE 
E EE 
h 


lhes Ra ibuiram extraordiparias virtudes. Afinal, a 
moda intervaiu tambem nisso, estabelecando os Cas 
sos e condi ÇÕES EM Que as pedras Dreciosas devem 


ser usadas pelas PESSOAS, não só Ilvrando- "as do seu 
malato lo, como transformando em benelica a sua in- 
flue - Assim, cada um deve escolher uma p pedra, 
contormê o mez em que nascou, Às DESSOAS ! 


nasci- 





em janeito devem usar 
proprias de manter 08 esposos 

's que vieram ao mundo em fevereiro recommenda- 
se o diamante negro que as privará de dissabores. 
A's nascilas em março compete a amebhysta, si 
quecem evitar os perigos de um temperamento pas- 
siomal, Aas nascidos em abril o diamante livec de 
feltiços é «pettatwras> ÀS pessoas que nasceram em 


a granada, que tem a 
5 fieis um ao outro. 


mato devem usar a esmeralda, que proporceigna tri- 
umphos e prazeres e tem ainda a propriedade de 
empanar o brilho quando pessoas falsas rodeiam O 
portador. À junho corresponde a agatha que assegu- 
ra uma vida pacífica e BrOARGtA. O rubi, destinado 
aos gue nascem em julho, livra de mãos pensamen- 
tos, e adverte, como a esmeralda, da proximidade 
das amigos Infiéis, apagando seu brilho. Às pessoas 
nascidas em agosto devem usar a sardônica (especie 
de agalha) que dá a sinceridade, à paz e a firmeza 
de ideaes, À saphira corresponde ao mez de setem- 
bro, preservando de enfermidades contagiosas e da 
loucura. Aos que nascem em outubro recommenda- 
se a opála, que pode exercer influencia nefasta so- 
bre pessoas que nasceram em ouiros mezes, mas dá 
felicidade és que nasceram em outubro, llvrando-as 
da miseria e da dor. À novembro corresponde 6 to- 
paslo, pedra privilegiada que nes rodeia de amigos 
heis. E, finalmente, pessoas que nascom em de- 
zembro sea Fi a turqueza, pedra que, como 
verdadeiro talisman, lhes traz fellcidade, saúde, 
exito, embora se lhe atteilbiia a extranha proprieda- 
de de «morrer» ou perder o brilho, para annunciar 
a morte do seu portador. 
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Às pessoas que nascem em abril 


8 — Vida labontosa e didficil nó princinio, cheia 
de incidentes desagradavois, como misesia, privações 
pecuniarias, decepções, etc. 

o— Passarão grande parte da vida em proces- 
sos e chicamas, sendo infelizes no Jogo, 

d) — Serão armadas para a lueta e sahir-se-hão 
bem em muitas emprezas. 

21 — Passasão o vida luetando com pgramules es- 
forços inutilmente, 

22 — Terão probabilidade de fazor um casamen- 
to de interesse. 

2d — Mão caracter, violento, biliaso ; detestaveis 
Esposas, 

24 — Bam caractor. Desenvolver-seslhão na agri- 
cultura é nas Industrias. 
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CARELA 


CARETA DAS CREANCAS 


Em o - E 


Um dia mnebuelvsa de Andromedh virá 
esbargar ma terra 


Olhem para o céo. Perguntem a quem saiba onde 
rui nebulssa de Andromeda nO vasto espaço cons- 
telado. 

Mostraram-lhia ? Querem agora sabor uma nota 
interessante a respeito dessa nebulosa ? Preparem- 
se para ficar assombrados : à nebulosa de Androme- 
da caminha pata nós com uma velocidade de 300 ki- 
lometros por segundo. 30%) kilometros por segundo é 
O mesmo que dizer O bilhões de kilometros por 
ano. 

Gil Quem descobriu isso foi o astronomo americano 
Slipler. 

Não fiquem assustados, meninos, que ella não vi- 
rá tão cedo esbarrar na terra. À nebulosa de Andro- 
meda está tão distante de nós gue essa velocidade 
phantastica com que ella se aproxima de nós não 
tem importancia nenhuma. Para mostrar a vocês 
quanto ella está longe, basta dizer que, appreximan- 
da-se da terra 360) kilometros por segundo, ella não 
conseguiu pela diminuição da distancia, augmentar o 
seu brilho desde que homem a conhece. Vejam 
quanto esse diabo está longe, 

Se os calculos até agora feitos são exacios, à 
nebulosa acha-se a uma distancia tal que a sua luz 
emprega 324hH) annos para chegar entre nós, de 
modo que o esplendor gue ella apresenta na noite 
em que a contemplamos é o esplendor que ella tinha 
de 32H) seculos atraz ; e o brilho que eila tem real- 
mente só chegará até nós no anno de 334 || 

Isso em relação ao brilho da nebulosa ; imaginem 
ella, a nebulosa, quando aqui chegará | 

Podem dormir descançados e dizer aos bisnetos 
dos bisnetos dos tritanetos dos bisnetos dos seus 
tritanetos tambem poderão donmir sem pre- 
occupações, 








Segundo um jornal hollandez o Asnhemsrhe Coi- 
rent a America foi descoberta não por Christovam 
Colombo e sim por Bjarne Herjulsson no anno de 990, 


A mangueira é oriunda da Azia-meridional. Nas 
proximisades da corditheira do Himalaya e nas ilhas 
de Andamen encontra-se a mangueira ainda em esta- 
do dinda Na America do Sul ella foi introduzida 
pelas colonos portuguezes. 


A vimha foi uma das primeiras plantas introduzi- 
das no Braail. Veiu da ilha da Madeira em 1535. 


É 
O meúrwags destrõe o mosquito 


Vocês sabem ao certo o mal que nós pode trazer 
o mosquito ? O mosquito é um animal perigosissimo. 
E elle que nos trausmitte os germens do paludismo, 
da febre amarela e diversas outras molestias. O 
mosquito deve ser impenitentemente destruido. 

E como destruilo | As maneiras são muitas. Entre 
nós ha até a celebre brigada dos mata-mesquitos 
que, por signal, a ella devemos a extineção da febre 
amarela no Rio de Janeiro. 

Um agricultor americano, porem, descobriu um 
processo da extineção dos mosquitos, processo esse 





sombraso de des- 
homens se tivesse 


par mais in li te, por mais activo positivamente 
não destrds a Ort anSE par dia. E 


E outra vantagem = o morcego não pastava cet 
tamente tanto dinheiro do Thesouro. e 


Ainda hoje os historiadores disoutem a origem de 
Colombo, Mas o proprio Colombo escreveu no seu 
testamento : Vo masgido em Genove. Parece que não 
pode haver testemunha melhor. 


É 


Na exposição de 1889 em Pariz figurou uma Imi- 
tação do famoso presídio da Bastilha. 


Os abyssinios foram o primeiro poxo do univer- 
So que bebeu o café. ? E 


O Tangará 


o: À dansar no momento em que 
canta, À coisa é bem curiosa : núm mesmo ramo de 
arvore enfileiram-se, mais ou menos em horisontal, 
uma porção de Tang machos, ficando uma femea 


TEL 
Ea da 





no meio. Um dos machos se approxima da femea €, 
emquanto os outros cantam, elle vôa a tontar a 
posta da fileira. E vão ainda se revesando de modo 
que todos cantam, dansam e vôam. A femea, essa 
não muda de lugar. Apesas dá pequenos saltos em- 
quanto a assembléia se move. 


«Para me sersir das expressões de um sabio mi- 
neralogista, diz F. Disiz na sua obra Basil, O ferro 
está com tal prolusão espalhado na provincia de Mi- 
nas, que ella só poderá supprir desse mineral O 
mundo inteiro sem que se percebesse a menor mu- 
dança na riqueza das jazidas.» 


Pouco abaixo da confluencia do rio Madeira com 
o Amazónas fica uma ilha que mede 6) leguas de 
comprimento, 


A basia do Amazonas abrange uma zona de mais 
de 8 milhões de kilometros quadrados. 


O volume da agua que o Amazonas despeja no 
oceano é calculado em 250 milhões de metros cubi- 
cos por hora. 


= 


Parahyba na lingua tupi quer dizer nio ruim, isto 
é, rio que não é navegavel. 








frraaquenação da exposição de pimtuza e cortes apynicanhes, mas Pepe do Disinicto Federal 
— — — a |) 
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A ultima vez =| Vejames, amigo st. Procopio. 
= Nada de gracejns; estou cançado de esperar 
pelo pagamento das cincoenta mil réis que lhe em 


Um codauer, desesperado ERR de mandar à casa de 
um constituinte o seu cobrador, sem resultado, resol- prestei... 


veu-se a lr pessoalmente procuralo : = Porta. 
= Sr. Pedro... | o = Não ha porém ; esta é à ultima vez... 

= Old, sr. Procópio, como val o amigo? =="Oh | obrigado, sr. Procoplo, obrigado; não 

— Vou regularmente; mas o que ne traz cá é Imagina como lhe fico grato por tomar essa resolu- 

coisa muito séria. ção ; assim fica tudo sanado, 
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Pão bem cosido, 
raizes digestivas Pode le 


poetas = Moleschott. 
a 


antidoto do alego! = Dr. 


Lami 


O) assucar é o melhor 


ERavE emprega nas gastro-enterites 
ad ceção de 30 a 50) gram- 
mas de arroz em um litro d'agua = Codex. 


A maneira de gue se digere decide muitas vezes 
da nossa maneira de pensar — Voltaire, 


mm 


A carne de porco é a mais bem tolerada pelos 
! |] 
É i FE Ã 


Cons basis em tempero até 20 gramas de sal 
por dia. Não é Um Excesso que nossos rias terão de 
solrer ? — Bunge. 


“ 
A agua gelada congestiona a mucosa estomacal e 
retarda a digestão = Dr. Martinel. 
é 
Se as horas de nossas refeições se tornam irre- 
gulares, o estomago se pertusba e contrahe uma 


molestia — Dr. M. de Fleury. 
e 


Os vinhos vermelhos, ric os em tanino, favorecen 
a constipação do verte — Br: Martinet. 


Ê 
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A medicina cada vez 
Michelet, 


nglatera, depois da batalha 


de Neve Chapeile 


Dm - ti Go EB 
» 
= Desde que 1 não sois arterio-soleroso, nem artriti- 
tico, nem dispeptico, bebei vinho; mas bebal pouco 
Eu 


EEE 
4 14 


E E 


« Eu devo a meu E pr ter sempre o espírito 
disposto = Alex. 


O ar im jam mata mais gente do que a espada 
= 


insuportavel viver de muito regi- 
men = La Rochefoucauld 


A alma de um pglutão está toda inteira no seu 
nm elle não sabe julgar senão pratos — J. ]. 
OSS 
“ 


PE 
Es 
= 
é 
f 

im 


enfraquecem as molas da 


” 

As saúdes, como as casas, como os. imperios, 
wédcSe par pequenos gastos inuteis e dianlos = Fou- 
sagrives. 

já 


E' muito dificil conservar uma alma sã em um 
conpo doente = Mirabeau, 
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À ag 


O) festóral em homenagem d missão Bauitin mo Fhegdeo Lyrico 


Um aspecto do festa! em benafício da Cruz Vermelha Eron 





Um mau pagador 


= Então, si tens agora 
dinheiro, porque não papas 
as tuas dividas ? 


= Porque si pagasse as 
minhas dividas ficania sem 
dinheiro. 


anne: 


sho de relatorio 


O coronel Meira Lima no 
seu ultimo relatorio acerca da 
casa de Detenção tem o se- 
guinte Dédacinho é de ouro : 
«Fala-se por ahi € 08 jor- 
naes estão fartos de 1 ratar d 
augmento da renda dos DF e- 
que 
dirijo, Sr. minisiro, peido au- 
ementa sempre € sempre, são 
os inquilinos.» 


e e, e e e e e e e ei e e e ce ii ee ci ei me 













als memobrass dit esqu 


Que rua é esta 2 


Tendo sido nomeado 


Prefeito de 


Palicia, o Dr. 


Secundino, chefe polático muito estimado em Telfé 


Estado dao 


Amazonas, trouxe cile para seu delegado 


Cegao: 


auxiliar o Dr. Fagundes, que ha tantos annes não 


saia daquella 


longinqua localidade bri razileira. 


CAIC 


Em toda a parte, os cargos policiaes são dados a 


quem conhece perfeitamente as 


policiar.; entre nós, 


porém, 
não é obedecido, 


esse criterio 
de modo que o Dr. Fagundes 1 


localidades gue vão 


obsol eto 


DSUlt 


mou conta do seu cargo, Para felicidade da ODOR 


ção carioca e da cidade da R 
completamente des sconhecia. 
Fagundes, apezar pr ba 

ou E'ga, não eta brone Tri 
cur ou, portanto. EXErE 
honestidade e clarivi 


Rio de 


Janeico que elle 


tinha as suas luzes: pro: 
eu cargo com a maxima 


potdbros ma dai Drande 


o 


armazens, das € 


A idade propria 
Perguntaram a um philo- 

sopho qual era a ida ja pro- 

pria parta o casamento ; Fes- 


pondeu,: 

— Quando se é novo, é 
muito cedo ; quando se é ve- 
lho, é muito tarde. 


E=—— 


- ora renha-me lá o se- 


nhar com athei ce os | Tire 
cavallo da chuva | Se não 
são Deus quem teria feito 


— “Ora | Qualquer ! 
= Qualquer ? E porque é 
que o senhor não faz outro? 
E' porque já não ha 
mais logar. 


Pozse logo nos primeiros mezes a estudar às 
cousas policiaes e consultou com mão diusmma é no 
cturna as obras do Dr. Elysio, princialmente a gyria 
da galunagem que o attrahia, tanto pelo lado philo- 
logico como pela sua utilidade policial. 

Como bem alto funccionario de policia, Fagundes 
não deixava o automovel. la para a prefeitura de pO- 
licia se automóvel, voltava para a casa de automo- 
der Se fazia compras com Mme. Fagundes .. Que 
ess am dE senhora | O seu chapéo tinha Sons me- 
de tura € uma tonelada de enfeite E a 
? Na Cintas fazia um chumaço, que Rent naré- 
cia um salva-vidas aperteiçaado.., “Diziamos: se fa- 
zia compras com Mme. Fagundes, o auto parava á á 
porta das casas de fazendas, dos armarinhos, dos 
casas de chapéos, acougues, etc. 

Ao theairo e às diligencias, Fagundes só ia de 
automovel : e era assim. 

Ão fim de seis Fag 
inteirado da policia scientifica do Dr. 


ta 


nm > E 
id 
D = 
" 


La | 
a 
Dm 6 6 


mezes, 


| CARETA 


cin os regulamentos E Eozava com 
a velocidade innebriante de um au 

Não corrsea pelo seu cartorio, nada impor 
nada de chamar à a eai ção do publico e des 


eguintado prazer 


Mi Me 
| 


tas 


CF a 


tante, 


Ve 


iornã es, 


de modo que à alia a ioridade se não recebia elo- 
gios, não recebia atdcues: 


o ca 


Fagundes destr ústava ego com a mansidião d 
uma gibola que digere 9 bol que engubiu, juntava 
dinheiro até, pois nem comprava jornães. Às redae- 
ções se encarregavam de mandalos de EraÇçã 


KR 
S. Ex. 


Elite os Ha no seu gabinete com o vagar provia- 


Je 
Ad 


E] 


ciano, especialmente as noticias de policia. Lendo» ns, 
se por exemplo, caladhe sob 08 olhos ; houtem, horn 
ve uu incendtio na mia da Misertcordia = logo ell 


perguintara ao contâniio, a um guarda, ao escrivá 
onde é essa rua ? En sinavamlho e eile continuava 
ler. Cento dia, Fagundes fol levar um alto persona 


Ê 
[E fa 
“à 
il 


sou em revolução. Approsimeso de um guarda e 
DEFEUMEON É 

= Que rua é esta ? 

b) eusida, descobrindo-se a melo, resposmbeu ; 

="Y, Ex. não sabe 7? E' a rua do Ouvidor, 

). CamiNHA 
Doo ka 
Rustesza de Rossini 

Paluzal, uma especle de Julio Tapajoz da musica, 
do tocar ao plano, em casa « “de Moss psi uma marcha 
unebee que escrexera para os funeraes de Meverbeer, 


Ar fim de sabor a opinião da méstre, 
Rossini gue, como todos sabom, era 





gem a bordo e resolveu, na volta, subir a Avenida queza sem limites, ouviu a choldra e, vermelho de 
a pé. F Foi vindo, olhando sempre os guardas que o colera, postou-se diante de Paluzal, e disse; 
cumprimentavam respeitosamente. Suba, cruzando == Quer a minha opinião ? Com franqueza, Eu 
uma porção de ruas estreitas. entendo gue sesta muito melhor ter morrido você, e 

Chegou a uma destas, em que havia um movi- ter sito Meverbeor Quem escrevesse a masoha tune- 
mento extraosatinario. Pensou em alguma guie, pen: bre para o seu enterro. 


E 
E 





— 6) it minha senhora, é literário. airasg 
= Não é isso. Eu pergunto a que fim se ses! 


=" Ah |... Sobre Isto, não resolvemos alma n 


Ed 
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ota sobre «À miserias. 
ulrido: 





Os meios de transporte 


Nós temos a convieção, filha talvez da presump- 
ção, de que usamos os processos de transporte mais 
rudimentares que se conhecom no mundo. Toda gep- 
te acredita gue nesse terreno o recoral nos pertence. 
Com effeito o 
carro de boi, 
que é o unico 
meto de con- 
dução e trans- 
porte usado 
no interior da 
Brazil, Coque 
pose haver de 
mais tosco em 
4 smatgria de ve- 

hicguto, Com 

ambolhies, as rodas em pouco tempo 
ficam quadradas, e para puxatem uma arroba as 
juntas de bois suam que causam pena. 

Mas parece que o Mexico inventou um meio de 
transporte mais idiota dos que os nossos. Aquelle 
paiz tambem tem o seu Ceará. Ha alli regiões muito 
aridas, onde a agua é escassa. Que faz o mexicano? 
Condula em barsis bem tampados, e gue um bur- 














Fico vai rolando péla estrada a fóra. Em gue estado 
chegará essa agua ao seu destino é facil de imagi- 
nar. Com dois basis menores carregados pelo 
mesmo burro, um de cada lado, a agua poderia che- 
gar ainda em estado potayal. Mas pareçe que à po- 
pulação que usa esse meio de transporte não bebe 
agua ; se bebesse não a tratasia com tão poucp caso. 


emendas 


Os prodigios da progressão 


Um grão de trigo, collocado no primeito quadra- 
do de um faboleiro de xadrez, dais no segundo, 
quatro no teresiro, e assim por diante, duplicando 
até cobrir os 64 quadros que formam o xadrez — 
alcançará um numero fabuloso. 

Calculemos exactamente: para produzir o total 
dos grãos de trigo necessarios para cobrir o xadrez, 
a prosdocção mundial d'esse cereal teria de empre- 
gar 13 840) annos ! Dividindo-se entre todos os habi- 
tantes da terra, caberiam 5.824000 kilos para cada 
habitante, isto é uma armazenagem para 3.118) annos. 
À enorme massa de trigo cobriria a Europa com uma 
camada de 12 centimetros de altura e o muado intei- 
fo com uma camada de 2 millimeiros. 





“À UNIVERSAL” 


No dia 16 do corrente as I4 horas perante numerosa concurrencia de mutualistas e representantes 


da imprensa esta acredits 











a companhia de seguros de vida, realisou em sua séde a rua Visconde de Inhauma 


no 80), os 129 e 140 sorteios mensaes de suas apolices de ló e 2) contos. Findo os Sorteios a Directoria 
offereceu aos presentes uma taça de champagne sendo por essa occastão brindada a imprensa alli presente 


pelo seu Director-Gerente Sr. José Alves de Araujo. 


A mesa que foi presidida pelo nosso representante d'A «Careta» e outro jornal da tarde deu o 


seguinte resultado. 


RELAÇÃO DOS PREMIOS DO 129 SORTEIO EFFECTIADO EM 
tó DE ABRIL DE 1915 = SERIE DE 20:0008000 


to prémio — de 40004000 — nº 3209 = Framokaco Portmio Al- 

gti prio e Aurea de Castro Alvares Machado = Arasd == 
“20 premio =— de 20008080 = no 1374 = Frandisto Salles de 

Almeida e Emúlia Candkta de Al meida = Lima Duarte — Mimas. 


do premio = de 1:0004000 = no 404 = José Mendes Barretto 
* Carotina Teixcira Mendes — Juiz de Fóra — E. de Mimas. 


49 prémio LODOSID) = no 3937 = Exequiol da Silva 
Eri marea Loina da Sia Pinto — Estação de D. busebia = 


= de 500) = no 1590 = Balthazar Martins Ro- 
pes - perda Izolima Rodrigues = Cambuquira = Mimas. 
do premio — de 500400) = no 940 = Cezar Augusto Ribeiro 
e Anma Augusta Ribeiro — Seis - E. de Mimas. 


To prémio — de 40040) = mo asé Bernardino Mo- 
reira Campos € Ignacia Moreira a ta E = TE nei Duarte = Mimas. 
dm prémio — de 2008000 = no 4584 = Felidpe De-Franço e 
Geraldi Rozavrl — Sorecaba = E, de 5, Paulo. 


= fe 2008000 = mo Ny — Eugênio Rodrigues 
bic e “e Esilldna Amelia da Soledade — 5, Eita de SAPUSAhT 


ia = de 200800 =— no 254% = Francisco Rotino de 
Siqueira s Olycenia de Azevedo Siqueira = Niciheroy = E. do 


RELAÇÃO DOS PREMIOS DO 14º SORTEIO EFPECTUMND 
16 DE ABRIL DE 1915 = SERIE DE pibicigur 
le premio =— de 20004000 = no 49%) = António da Silva 


e rea pad Muagaihdos de Carvalho = Governador Por- 
tela — E. do Rib 





de |O0Odo) — mo 2010 = Olympio Ribeéto qa 
sitea Tah efhcira e B Brazilina Maria de Jezus — Carmo da Matta 


nf pe mm SENSE são Domingos de 
Soúra e Anioria Luiza de jezus = 5, F. Xavier = Désia de Minas. 

do premio — de 500) — no 437) = Celso Fermandes dd 

— Rua Da. Carolina no 91 — Capital Federal, 

Ss prémio =— de 25047 — 10% — Alvaro de Oliveira 
Quintalta é Idalina de Freitas Quinásila = Bem-Posta — Mimas. 

do prémio — de 250G000 — no 297 = Abílio Mattos é Laura 
Matias — luiz de Fóra = E: de Mimas. 

o premio — de 2008000— me 21 = josé Vicente Ferreira 
e Jozephina Maria de jezus — joão Rezente — E. de Mimas. 

8” prémio — de 1004000 = mo 1847 = Cartos Valias de Re- 
ade a Ristra Eutaiia do Rezenite — $, Gonçalo de Sapucahy 





do prémio — de 100) = no 360) 
Anna Clara de Moraes — 5. Mehonido do Preto = Mima: 

lo prémio = de 1005000 = mo 1581 = A Pacstno 
da Ea é Prudoniia lgnacia de jezus = S. Barbara do Tugurio 
[na E Mima E = 


mm) pre pelo 














O PARC ROVAR 


| é a unica arma com que se póde 
contar para vencer a crise; todas as suas 
munições são de seguro effeito. 
Bons artigos - Grande variedade - Artigos novos - Todas 
as qualidades - Todos os 
precos - Pregos baratos - Sortimentos completos, etc,, ete. 


ACTUALMENTE 
SALDOS DE FIM DE ESTAÇÃO 











Peçam os presp: s ER 
DE. ç prespectos / A 
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«O GRANDE DEPURADOR DA BOCCA » 


Limpa os dentes e as gengivas pela destruição dos germens gue pullulam na bocca. 


A sua acção de borbulhar e espumar não cessa até se conseguir a limpeza hygienica da bocca e 
dos dentes. 


Attinge lugares inacessíveis à escova. 
Não contam granulações que possam gastar ou fender o esmaite. 
Pelo uso constante do «DIOXOGEN», de manhã e á noite, evita-se qualgusr inflammação da gar 


ganta. Constitue tambem uma protecção efficaz contra quaesquer doenças oriundas de germens nocivos 
que pencitam no organismo pela cavidade oral, 


Outra feição do «DIOXOGEN muito apreciada pelos fumantes, consiste em pusificar o halito. 

O «DOXOGEN=, é um germicida — um verdadeiro destruidor de permens — e não simples 
antisâpiico. Entretanto, o seu uso é absolutamente inofensivo quer interna, quer externamente. 

Ex! DIOXOGEN, não acceitac substituto | Pais não ha producto que com elle possa rivalisar | 


The Oakland Chenraical Co. - New-York, E.U.A. 


Únicos agentes para o Brasil: PAUL ]. CHRISTOPH COMPANY — Rio de Janeiro e S Paulo 
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QUEM UMA VEZ PROVAR = 














Não tolera mais os antigos preparados ou emulsões de Oleo de tigado de bacalhau. 

VINOQIL, contem os Ps activos e medicinaes dos figados frescos de bacalhau dos quaes 
se eliminou sciestificamente 9 Oleo Fepusgmnanto e prejuslicial as estomago. 

Todos às que sofirem de tosses chromicas, Bronchites, e, em summa, de qualquer molestia de 
garganta ou de pulmões, devem logo tomar o “VINOE” pois os seua ceffeitos>beneticos anão 
podem. ser, «ultrapassados, 

“VINOL” é delicioso ao paladar e é facilmente toletado pelo estomago o mais delicado, 
tanto novinvemo como no vesãoso 

“ venda em todas as Phanmacias e Drogarias. 


Únicos agentes para o Brasil: 


PAUL ]J. CHRISTOBH Co. 


Rio de Jansiro e São Pauls 



















Um Caroni contestante, lá Minas, encarr 
EQU tim “Se Gilfosi, italiano habil em tricas eleito- 
raes, doutor de Bolonha em act: esquicho 
rapadiuresços, de apresentar perante a commissão 
respectiva a sua contestação ao diploma que foi 
conferido ao seu adversario. 

Foi Lumi das numeros mais desopilantes des 
conhecimento d lesopilante que se está desenvol 
naquele «castel! ho» de casamento, manjar do” céo, 
ou cousa que valha, a que chamam mais vL 
mente palacio Monrõe. 

Par am esforço de memória pudemos guardar 
alguas | gohos da curiosa contestação e trazemol-os 


E 
= 
a 


| 
a publico penalizados por não podermos fazelo na 
integra, pois a peça merecia bem essa homenagem, 


tanto ella é cheia de riso e coisas portentosas. 

O Sr. Gifleni é um italiano PEQqUENH, fi 
tem os membr into curtos, lhorax forde e possue 1 
voz abarytonada com a qual começou assim a 
testação : : 

= Signor IMuskrkssimo À Enpa dido Eh lo. Testar 
ba fortuna bit GUuesta casa in iportandissima to que não 

ento OPURO intelleato É be ne adimicavel... ego 
Doutor Mello é mio amico, mio cuINpa adrel.. Su 


e; e e 


FACE 





SOCE 


Netto 


ta mad 


ot aí guadagnar q 
nr! Doutor Meio é 
Por ahi, o bom homem gquasi ch 


aguia, ECNXEZOU O Sid 


Sept to Fl amalato, 


Doutor Meto 


ti 


dotar 


a 


1 


continimi com 


NE | 
Medio ha 


| 
bi 


fé no dovral esquecer questo... Doutor 


OTOME , 


quemati eleiçon quizer. Per 
mo amica o] 


a ter "po, 


porem, enxugou as lagrimas que começavam a brotar, 
mendou ; 


e em 


A! 


affu 


de 


Hao 
fi 


Eni Nao ha d 
e due, não ha duta... 
plus far Meilo é é mio amico... Bh! al eleiça 
conte: o ta borza o la vita = semi pel rata er to ho 
mpre suscitato que questa cosa ado é 


= Vol non polete piu disponre que ta sua eleiço 
é verdadeira... L'altto tem viuaco de elementi 
tunada, siga or Presidente... 

Ma... Per bacaho |... 


vi come alla 


possu 


al, E Ag 


dete [| verdade. . Doutor Mello é mio amico, dk 


cumadre. 


peiia, mio cumpader e sua soraila é mia 
O Sr. Giltoni continuou por abi, 


tab (tm par lhe cor 
to luogo É) 


A F 


ACE 


mn port 


entrou pelos alga- 
rismos, citou leis naclonaes, metade em poriuguez me- 
tade em iHallano ; e, na PELILAÇÃO, pestu à reconhecl- 
mento do doutor M feilo, não só por ser seu amigo, coma 


npetir dl dírito di precede bl QUES: 
antssimo, q Camara. 








— Giu só o arára. Querer me embru 
notas do thesouro... Eu estou aqui tambhe; 


lhar com um pacote de jornaes, como 8 








j | E E, E 5 5 À [ k, PT Ed 
UM DILEMMA emana card mo ss 
Fava o coronel do seu batalhão ; | 
escrever um longo officio ao miniséro da 
guando fai victimado por uma congestão. Removid 


- de 
Muitas situações da vida moderna collocam o indi- es E usa 
pssuie enter as duas nontas deste dilemma : OU à O CORPO, «Elitos HEM u necessario enviar o oficio já 
ommodidade ou à elegancia. E' evidente que a pes- prompto e assignado ; mas não o fez sem juntar-lhe 
sãa de sociedade, priacipalene: pr | pesar opta pra o seguinte postseriatum : «Depois de escriptas as 
eleganoia, à qual sassífica a com- E FE 
Ei; [| LE Ê: TES fi a | EI bl ED Li HE É = EX 
modidade e iudo o mais. O es- linhas traçadas por minha mão, communico à Y. À 
partilho é a proxa Hagrante desta QUE morri» 
asserção. = 
Não pensa porem desse modo inn) 2 (ana 
a senhora ingleza gue inventou Era) Idem 1 pç 
esse binoculo adherente, moda Num collegio 
que por sua vez adquiriu muitas 
adhesões. EA 
Não ha nada mais incommo- 6 professor dirige perguntas a uns pequenas que 
do, no theatro ou nas corridas vão Iniciar o curso primario, para ajuizar sobre à 
Es cavallo, dp sue a necessidade capacidade de cada um: 
e ter a mão direita, o tempo Sp ? 
g : —' Sr. Jacyntho, qual é o mal lhe guarda 
entando o binaculo deante dos olhos. Essa co den APR ipa anómal Que 





asa de noite e é sempre um rip En CRR? 


pequena invem nação resome o problema. De longe dá à SA 
idéa de olhos de caranguejo, projectados para fóra =-E o cachorro 
Mas todos os proveitos daTá aee Andi: ho mesmo ="Sr. Alfredo, qual é o animal domestico que 
Sacco, Apesar desta moda já ser antiga (lem seis dor ta 4 Emaita E d 
- dorme quasi todo o dia, e à noite fica acordado para 

Mess dai idade) alada não à Vimos aqui introduzida. = je g Ê pesa o o, à noié ca acordado k 
Pode ser que nota traga a estação theatral deste matar OS ratos 1 
anno. Entretant Puinsemos votos para que a sua ado- = E o gato. 
pção pelas nossas bellas patricias seja adiada o — Sr. Pantaleão, qual é o animal gue lhe dá de 
mais possível. vestir, de calçar e de comer ? 

PB. = E papae. 


RV JP, 
AE a 


do RR 
| 


| 





Discussão no Dar 


] ep 

VE K Es oa DOR 

Via Tt o 
ei val. é 


El 





— Ora, adeus! Você nunca está de accordo commigo. Vamos ver se 
concorda agora: — gue havemos de beber ? 

— Ah! nesse ponto tambem não cedo, Só bebo cerveja Cascatinha. 

— Tal qual como eu. Felizmente, sobre isso não ha duas opiniões! 

















SIMBLES E UTIL 


A revista americana «Technical Magasine» pro- 
movel um contiurso entre OS seus leitores de peque- 
nas invenções uteis. Uma das idéas premiadas, é 
que a grayura repro- 
duz, mostfa que a asma 
utilidade pode coin. (SED 
cidir com a extrema | | 
simplicidade. O pro- 
blema da fixação dos 
sorveteiros ficou com- 
pletamente resolvido 
de um modo comple- 
lo e barato. Com tres gl E maes 
presilhas, dessas que 
custam dous tostões o par, se pode fixar uma 
sorveteira de qualguer tamanho à mesa ou ag as- 
soalho, facilitando extraordinariamente a fabricação 
do sorvete, do qual são tão gulosos os cariocas, 
Estamos certos de que esta divulgação será muito 
util aos nossos leitores. 











IO) — RUA DO OUVIDOR — 190 


RkO DE JANEIRO 


Erataria, 


Estamos sempre 
recebendo novas 
mercadorias, 


CA REA. qria mm A 


Duas senhoritas, visitando ka pouco tempo uma 
gramse casa commercial de objectos de adorno e de 
ari, paratam diante de uma estatueta de Andrômeda, 
a qual tinha gravada no sóseo esta indicação expli- 
cativa : «EXECUTADA EM TbHRA COTTA. 

— Onde fica a Testa Costa 7? perguntou uma d'ei- 
ias, provavelmente com uma vaga ideia de gue pu: 
desse ser a Terra Nova ou a Testa do Fogo. 

= Não sei: respondeu a outra, mas, cade quer 
gue seja, o que me faz pena é a sonte que teve a 
pobresinha. 

— Que gueres dizer ? 

=' Pofs não vês que aqui diz que ella foi exe- 
cutada ? 






































Não era de ferro 

Um deputado, que se sentiu offendido por outro 
deputado, disse-lhe : 

= Vou mandaralhe as minhas testemunhas. 

== Duelo ? não acceito. 

= Se O Sr. não acceita o meu desaho, vou com- 
municar esse facto a imprensa. Queira escolher. 

= Pois faça a sita communicação ; eu prefito en- 
cher com o meu nome uma duzia de jornaes a en- 
cher com O meu compo um caixão para lhe dar 
BrAZETF. 









































hoceitamos 
encommendas 
para Londres, 


batxellas e Talheres. 











ET —  RENSAMENTOS 











Os antigos fizeram do Dessino um deus omnipo- 
tente para lhe attribuicem as sútas loucuras, mas, O 
curioso do caso é gue 08 » Dos par commodidade, 
aproveitaram o symbolo até hoje, Se uma cousa sae 
bem, é obra nossa ; mas, se sae mal, a culpa é do 


Destino, 
H. HEINE 


* 


E' frequento dois amantes enamorMem-se um do 
putro par q qualidades que não têm, é separarem-se 
par defeitos gue O usimante não possuem. 

STERNE 


Nunca desprezois ninguem: considercãe O Que 
vos fár superior, como pae; o gue ves é igual, 
como irmão. o gue vos é Inferior, como fiho. 

MaARGO ALRELIO 


O pelor do casamento não é o casar-se ; é o can- 


Car SE. 
BYRON 


O homem que é amigo do meu amigo não me é 
parieularmente querido, o meu cor Fes O 
seu melhor lugar para aquelle que odela o meu Ini- 

















migo. 
SCHOPENDABUE 
E A e D FS = ma 

| Alnada uma d'<Elles» 
O abaixo assignado, medico do Hospi- | Biles | passpa pel Pelas provas RETOS semp 
f 3 COM grande F Em uam Exanms perruntou-lhe 

tal da Misericordia e da Brigada o lente: Pers 
= Quil é q tlncinal para um mlbitar 

Policial do Distrieto Federal gue morre ter direito jo Mig iu tares ? 


| «Elles reflectlu uns cingo minutos e depois res 
ponseu com de: 
='A primelta condição. é é tor morrido, 





Attesto gue tenho empregado com 
resultado sempre proveitoso, nos casos 








de enfraquecimento e depauperamento E a 
e vais ocqns o 1518 TAN o | | CANA GERAL DAS CREANÇAS | 
que recommendo em minha clinica, po És vimento ap cedo ppp five 


APR, PRO DECO MN, (11940 Dik di Di NOVEMBRO 
Dim doa ALTO PRO EXMO, GM, MINO) DA JUSTIÇA 


Doles Infantis por Mascimentos e Carteiras da Ponhores 


Séde Social: RUA DO ROSARIO, 197 


Rio de Janeiro, em 7 de Fevereiro de 1915 


(ass.) Dr. Ovídio Peixoto. 


Rito dias Sevrestheo 
(Eisma reconhecida polo tabelião Dr. Fonseca Hermes ) Em POSTAL 008 = FELEL. 289 » Rol 





% 








| , Chamado Chau-Ki. 
Mal. se casara este filho guando a mulher do prefeito 
falleceu, Com o desgosto provocado por essa morte O 


honrado funccionario exonerou-se de seu cargo € pa- 
receu resigmar-se à viuvez. Mas apesar da idade elle 
sentia-se ainda forte. A administração de seus bens € 
a inspecção de suas terras pareceram bastar a occupa- 
ção dos seus lazeres. Quando altingiu ao seu septua- 
gessimo nono anmo de vida, seu filho ChausKi procu- 
rou-o dizendo-lhe: 

— Desde que o mundo é mundo é muito raro 
passar um ente humano dos seus setenta annos. Ora 
vós já attingistes a essa idade e no proximo inverno 
altingireis os oitenta. = Porque não me entregais a 
administração des vossos bens ? Uma vida sem cuida- 
dos ser-vosiia sem duvida de muito mais vantagem. 

Mas o pas abanando a cabeça respondeu : 

= Eimquarito me restar um sopro de vida desejo 
Occupar-me de meus inferesses para que as nossas 
rendas augmentom sempre. 

E continuou a ter uma vida activa. Em Outubro 
elle ia ter com os seus rendeiros, recebia os fóros e 
entro elles passava o mez todo sempre festejado e 
acarinhado. 

















seu trabalho elle seguia e notou g 
uma modesta cabana. De volta à sua residencia o ve- 
lho chamou pelos seus rendeiros ordenando-lhes gue 
lhe dessem informações sobre a bella desconhecida. 
dica cm gui ar se cerlificassem se ella estava e 
gada por algum compromisso anterior e em caso de 
não Cdatir qualguer abstaqulo não lhes occultou 
designio gue formava de casar-se com ella tomando-a 
como esposa segunda. (*.) 


Que uma rapa 
De certo a conducta dei 


(4) Concumbina legal. 


nosso pae. Todos os dias exigirá novas foileíles e joias 
novas. Indubitavelmente ella é bonita mas bonita como 
essas cortezis que querem seduair a todo custo e não 
como uma rapariga filha de gente honrada. 

Assim por muito tempo cummularam de injunias a 
sua madrasta e de tal sorte que o rumor deilas che- 
ESH aos ouvidos do velho gue se irritou; mas como 
no fundo elle achasse explicavel o despeito de ambos, 
não deixou transparecer o seu aborregimento. Por fe- 
licidade a moça era meiga e docil e achava meios de 
viver em paz com todos. Dois mezes apenas após 
seu casamento ella ficou graxida e nove mezes depois 
com grande. as aco peito a familia deu adbaré 
a um rapagão. O feli e Tô isso muito cum 
mentado. Só Clhau-Ki não se adia satisfeito. 

“Em gue occasiio se viu já, dizia elle, uma flor 


nossa casa. Ella atirará CSigid novas a fortuna de 


Essas palavras foram levadas ao velho que com 
todo o cuidado oceultou o despeito que a reseniio, Uma 
tão grande falta de respeito entristeceuo. Pais não é 
verdadeiro o provenhio gue diz: «O coração palermo 
só está satisfeito guando o filho | o respeito 
fitial» 7? O velho Soc sabia gue Cha-Ki era cupido 
EAR Tinha receios de que apos sun monte elle 
n espojasse ou mesmo fizesse desapparecer seu 
ultimo rebento para com elle não ler de partilhar a 
herança. 

Um facto insignificante revelou guão fundados 
eram seus receios. Como seu filho mais maço ja fazer 
cinco anos e tinha o espirito de grande vivacidade, O 
velho mandou á escola. E essa escola era justamen- 
te a que frequentava o filho de Chaum-ki. Tio e sobri- 
nho iam pois fazer conjunctamente os seus estudos. 
Mas Chau-Ki não julgou isso bom e para o fazer sen- 
tir ao par colocou seu filho em outra escola. 


travesseiro 
um grande livro em que estavam escriptos todos os 
seus titulos de propriedade e disse-lhe: 

= Teu irmão mais novo só tem cinco nanos, E 
tem par isso necessidade de quem tome delle conta. 
Minha mulher é muito moça ainda para govEmar A 
casa. Dar-lhe metade dos meus bens seria um mai 
partido. E' a ti pois que entrego todos os meus ha- 
veres. Se teu irmão mais novo chegar á maioridade 
peçonte que em consideração á minha memoria que O 
cases e lhe dês nessa occasião em dote cincoenta gei- 
ras de terra afim de gue nada lhe falte. Quanto a mi 
nha fome hos elia sets Stevie de patrão conjuro-te 
a que não faças opposição a isso. Si contrario, 
ella quizer consagi à educação do" filho, rogo-te 
que não lhe faças mal algum. E assim, pensando que 
um bom filho faz garho sempre em obed ás ult- 
mas recom ções ppeddina poderei dormir em paz 


sob as Nove Fontes. (9) 





(*') No outro mundo. 





O filho abriu o rante livro e viu que o testamento 
estaun escripto em é devida hier Respondeu, 
cheio de alegria : 


= Pre, não fiques inquisto, prometto:le executar 
fielmente tuas ordens. 


E sahiu com o livro debaixo do braço. 


Quasulo elle se afastou a mulher não poude se 
condar e começou a sólugar convulsivamente:; : apon- 
tando para o filho, exclamou depois 

= Então o pequeno não é tambem teu fo ? ÃO 
mais velho deste ludo. Como poderemos viver meu 
filho e eu 7 

O moribundo repiigou : 
elher tu falas sem conhecer bem as cousas. 
Tenho recsio da má vontade de ChaurKl para com 
cmg Se eu brrs a plágio ita es aaa 
gtes ipuaes a vida do meu mais maço correria 
som duvida P perigo. Agora que elle é o senhor abso- 
luto de tudo mais ha a temer da paste delle. 

Mas a maga, chorando, retracou : 
= 0) proveship diz; «Todos os filhos do mesmo 
pas são eguaes:, Se nada deixas no pesa o que 
não disão de nós dous as más linguas 

il eu de outra forma 7? Depois 
RPE sad E auar mm “bom “mando! À 
tum vontade. Mas se Queres O OM im conselho sen- 
sato não abandones nutica a casa de meu filho, pois 


isso te evitará mudos perares. 
= Que dizes ? Onde se viu uma mulher de minha 
condição, Ha é mulher de Jetrado, casar-se pela se- 
vez ? E depoiá como ira eu ab meu 
lho ? Sodlta eu embora as malores dores, as peores 
humilhações, delle Jamais me separarei, 
O moribundo disse, então : 
que tal é a tua resolução quero na medida 
de Podia fazer alguma cousa em teu beneficio. 
E de sob o travesssiro lrou um objecto, entre- 
gang à moça. a 
Eca um rolo da larguea de um pé e de tres pés é 
meto de comprimento, 
= Para gue see este rolo? perguntQu a moça 
desapontada. 
=" q mei retrato, murmuou o moribundo e 
tem comsigo uma mysteriosa virtude, Quandao com à 
maior cautslla e ninguem o veja antes do nosso filho 
ser maior, Se o meu filho velho não tiver para 
com elle todas as rp gli conforme prio let, 


tem pastençia e gusto ria 
Mas 8€ O Prefeito 


neixarie à ] qe d 
mentos sof 


tribul milha psttimo ra emo doar d 
rolo sem nada mais accrescentar. E fica certa por e 


par ar elle que a sua decisão será para ambos muito sa- 
tisfatoria. 
Logo depois exhalou o seu ultimo alento. 
prado inisteação des se novos 
RA pe qo Edo ço pm com isso o filho mais 
ser, Quanulo os servidares da por dis annuns 
ciarkhe a morte do pas velo até a casa 


que nas- 
cera, derramou algunas la dá convestencia e 
depois retirou-se. o a 

Quando xequias foram cele em pes 
som à Casa eira todos os recantos, até nos trastes 
da pa id 
do lhe b co s 
Mas nada encontrou e nem mesmo prestou attenção 
ao rolo com o retrato. 1 





































































































qe tu irás irás 


q CARELA o 





No dia seguinte fez vir o architesto e transformou 


completamente a habitação paleima destinando-a ao 
filho. mais velho a se casára. Á viuva e O orphão 


do dim pa code Kero e eng corperoa] no fundo 
Me onde ez transpanir alguns mo- 
eis grosseiros. U ma creadinha foi reservada para Os 


ia cs Pr om lp ja trazerhes os Fes 
tos da cosinha de Chau-Ki, 


A moça não pode tolerar ui io tão vil. 
Resolveu trabalhar por si mesma DIXEF à Sua 
subsistencia e ás necessidades de seu a fl - Como era 

bordadora de pasa habilidade achou trabalho com 
facilidade e poude de novo enviar á escola o filho, 


como dantes. 

Bem dese Chau-Ki gue ella se casasse oulra 
vez e por de velhos inlermediarios fez-Me trans- 
mibtir varias propostas matrimonises; mas a maça ra- 
dicou-s€ no seu proposito é como ella não lhe custasse 
cousa alguma acabou por tomar o partido de esque- 
cel-a intelramente, 

Assim se escoavam os anmos adé gue o Filho altin- 
glu a edade de quanoxe anmos. Por esse E ae os 
seus vestidos estavam muito usados e elle desejou 
possuir um vestuaro de seda. 

Mas a mãe era pobre de mais para dar-livo. Então 

o pequeno disse: 
= Meu velho pas que já É pn esa prefeito e nós 
somos dous irmãos unicamente, Não posso conceber 
como eu não possa vestir como é do meu dessjo. Se 
minha mãe não tem dinheiro meu irmão mais velho 
certamente mo dará. 

la já sahir quando a mãe felo parar. 
= Meu filho o proveshio diz: «Quem econamisa en- 
riqueces E outro: «Se na mocidade le vestites de al- 
godão poderás usar seda na velhice, mas si pelo con- 
raio vetos seda na mocidade quem sabe se o al- 

te fallará quando envelhocores 2» Alem 
disso teu dale? mais v tem mão genlo e poderás 
exporte a uma recusa. 

= Terms razão, disse o adolescente, 


Mas no fundo não se convencera intimamente. De 
medo ata ronda no dia mi foi ter com Chausk] e dis- 
ruptamente. 
-—= Meu irmão, Trato precisão de um traje de seda. 
Sou, como tu, filho de um notavel é tenho vergonha 
quando neto o riso de pessoas extranhas á minha 
passagem por enusa do meiu vestuário, 


-—=' Porque não te dinijes À tua mãe ? 


=" Es tu e não a minha mãe quem tem em suas 
mãos nóssa fortuna, 


Essa resposta franca exasperou o mais velho, Man- 
dou se O rapaz, a algumas bastonadas 
e depois remeltano a mãe. À Pot ficou na maior 
pa + par Eoea gs ad brio creada 

perante Clau HE ndisereta do 
filho, O mals eima RoEAm, | da, deção indigo defini 
tivamente a al inatdo de conformidade com as re 


















































commendações palemas convecou todos os paren: 
tes e de suas propriedades fez Femaicar um lote 
de cincoenta cer que pipe á. 


À viuva ficou rofundamente afiticta com a 
cedimento, mas o lu filho, cuja larividaneia à augmen 
com os annos, falou-lhe nos seguintes térmos 








= Chawki e eu somos irmãos, Porque pois essa 
desigual partilha des bens do nosso pas ? O proverbio 
não determina : 

«Na herança não se distingue o bom do mão >>» 
Se mel irmão me usunpa a parte legitima porque não 
hai de intentarhe um processo ? » 

Resolveise então a mãe a contarihe toda a histo- 
ra do seu casamento, do nascimento deile, da morte 
do pas, falando-lhe par fim do rolo mysterioso que no 
leito de monte lhe entregara o marido. O rapaz pediu 
lhe então gue lhe mostrasse o retrato do pas. Desen- 
rolaramnto prostermando-se á sua vista por duas ou 
tres vezes, Representava o velho prefeito sentado, re- 
vestido com seus mais bellos trages. Sobre os joe: 
lhos tinha uma creança e com uma das mãos apontava 
para o ralo, Examinaram-no longamente, buscando 
descobrir o sentido secreto que nelle existia, mas vã- 
mente, resolvermm por fim guardar o retrato que 
guardava tambem o enygma. 

Pauco tempo passado souberam gue o Preíeito da 
provincia percorrendo o seu governo passaria pela ci- 
dade. O adolescente contou isso á mãe e informaram- 
se em que ponto ficaria o alio magistrado ao qual de- 
sejavam levar suas queixas. Quando chegou o dia 05 
dous se apresentaram gritando : 

— Jestia a dous desgraçados, Senhor Prefeito ! 

Este vendo gue os queixosos so traziam como do- 
cumentos de accusação aquelle pequeno rolo de papel 
fica espantado e pediu-lhes que expuzessem os seus 
apgravos. 

A vitiva condou então todos os factos como na 
realidade se haviam passado, lembrando as derradeiras 
recommendações do marido e como a conducta de 
Chau-ki fora differente da gue promettera ao pae no 
seu leito de morte. 

O Prefeito tomou o rólo e despediu-se depois de pro- 
metierlhes gue examinaria o assumpto. De volta aos 
seus aposentos obsemou o singular retrato com a ma- 
xima attenção, sem contudo neile encontrar qualquer 
esclarecimento. E assim por muitos dias. Todas as ma- 
nhãs examinava-o formulando mil conjecturas. Um dia 
finalmente depois de haver muito meditado sobre O que 
lhe contava a viuva e de examinar de novo com a 
maior atlenção o retrato veio-lhe de subito uma intuição. 
Ordenou aos membros de sua comitiva gue fizessem 
Chauski vir d sua presença. Mandou avisar á viuva 
que estivesse com o filho ao meio dia na casa em gue 
habitara o velho Prefeito. A essa hora chegou elle com 
a sua magestosa comitiva, Ao sabir do palanquim sa- 
eudiu os punhos e inclinou-se como si estivesse em 
frente de uma  pessGa veneravel e poz-se a falar em 
voz alta como si estivesse a conversar com um inter 
locutor invisivel. Fingiu grande espanto, inclinou a ca- 
bega sobre o peito, emfim de ás maravilhas 
o seu papsl deante do pessoal aterrorisado. Depois 
levantou-se bruscamente e perguntou para onde tinha 
ido o defunto Prefeito. O porteiro respondeu que nada 
e s a mais velho paid forma. Mas o Pre- 
feito deu moro uma descripção lão completa e 
detalhada que todos os presentes que o haviam conhe- 
cido ficaram inteiramente persuadidos gue o velho 
estivera ali, na verdade. Perguntou em seguida se no 
fundo do jardim não se encontrava uma casinhola. Mos- 
traram-lhe aquella em gue vivera a viuva com o filho 
par muitos annos. O magistrado deu a volta em torno 
da casa e depois ao chegar a estrada disse para 
Chau-hi : 
-—— Teu pae gue acabou de me apparecer em espi- 
rio expoz-me em todas as suas minudencias O Stisipio 
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gue cavassem a terra junto à posta da entrada, Neila 
enterradas estavam dez am de barra encerrando 
dez mil fasis (*) de prata e mil de ouro. 

O integro magistrado adjudisou todo esse dinheiro 
à viuva e ao filho mais moço. E assim o mais velho 
viu frustrada a sua maldade, graças á alta intelligencia 
do homem distincto que com tanta perspicaçia decifrara 
o enygma do retrato mysterioso. 





(3) Moeda chineza. 


LU-PATSTIO nasce em 18/22 na provângia de 
Teu, (Clin) de uma Familia de letrados. 

Seu nom significa «Campainim precigua» Seu pas 
mom deixando pobre, com 15 ams. Protegido pelo 





Predeito de sum PESTARGIA poluir continuar sema estudos 
o casos com a filhm única do seu protector. Foi 
Prefeito, deguiis tetruriha, isto é governador de um quarto 
do provanema. Vime retituibo dom negonips, consagrando-se 
à literatura é no jornalismo. 
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Vende-se em todas as bôas casas de pertumarias 








CURA ASSOMBROSA 1] 


ELIXIR DE NOGUEIRA 
PARECIA UM MOREBHETICO | 





Jesuino Figueira Ramos 
lims. Snes. Viuva Silvelta & Filhos. 


Depois de ter recorsido a todos os mediea- 
mentos desta zona, o meu sobrinho JONAS, QUE 
desde a idade de 3 annos sofíria de um principio 
de morpheia, ficou completamente curado com 6 
uso continuo do poderoso ELtam DE NOGUEIRA, 
do Pharmaceutico e Chimico |uão da Silva Sil 
veira, no curto espaço de 5 mezes. 

E por isso, venho a publico, atestar esta 
maravilhosa cura, que meu querido sobrinho € 
afilhado obteve ha dois annos mais Ou menos. 

Poderão VV. SS., fazer deste o uso que lhes 


| convier, 


Do vosso Cro e Obg. 
Jesuino Figueica Ramos. 
Fazenda do Aterradinho, 28 de Agosto de 913. 
Municipio do Prata = Sul de Minas. 


Une para depurar o sangue | 
Este grande depuraíivo do sangue É o unico que 
cuem a eypihilio. 


Este grande depurativo do enague, vende em 
todas as phasmecias, drogarisa o casas de campanha 
ou sertão do Brasll a Republicas do Prata, 


CASA MATRIZ 
Pelotas - RIO GRANDE DO SUL - Caixa N. 66 
Casa Flital o Deposito Geral 
RUA CONSELHEIRO SARAIVA Ns, 14 o 18 
Caixa do Comlo 148 tz =<Rio de Janeiro 











| q plano feito. 
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LOTERIAS DA GAPLIAL FEMERAL 


Companhia de Loterias Nacicnaes do Brazil 
Extrmeçõões públicas sab mn fiseuilbaçado do 
Covermmo Federal, 7 142 hormna e nós sabitsaddos às 8 

horas à RUA VISCONDE DE ITAHOBAIM N. 48 


sabbado. 1 de Maio 
As d horas da tarde = 390 = Za 
50:000.$000 
Inteiros SOM) — tuintas a EB00 
sabbaido, 8 RE vE Nimnmia 








Cm 100:000$000 
Inteiros BE = Decimes a S800 





Sabbado, 15 de Muio 


“este 50:000$000 


Si) — 2a 
Inteiros 4HMhMH) = Quintos a $800 

N. B. = 04 premigã dupérioa superiores 1 ZOOM estão su- 
jeitos do desconto de 5 o/a, 

Os pedidos de bilhetes do interhor devam ser noom-= 
pantudos do mata 560 rés para O poste do Comulo e 
dirigidos sos agentes geraos Nazatoth & CC, rea do Ou 
vidor mn. 94. Caixa n. 817 Teles. LUSVAL e na casa É. 
Quimardes, Rosanto, 71 esquina do Becão das Cancellas, 
1274. 











Casa do Correto n. 
















ENTRE NOIVOS 


SE DE 





“Rugusto, 

tolerar o fumo. 
mel á mo tens dito varias vezes, 

ntão vaes promelter;me gue não fumaris em 

casá a quando formos casados, 

= Não ha duvida, fica descansada:; eu tenho já 


tu bem sabes que eu não posso 



































Sim ; 
tumar | 
ano 
repartição... 
"E à noite. 
JA" nodte ? | 
Nos clubs. 





elos meus caleutos terol muito tempo 
a de casa, 
tens o tempo todo em gue estiveres na 
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O LOPES 


É quam dá a fortuna mais rapitin nas Loterias é 
offerses máalorça vantagem so publico 


RUA DUNIDOR, 151 de=" UA QUITANDA, 15 
(Canto Ouvidor» 
FILIAL: Rua Rosario N, 26.5, Paulo 


O Turfaliato e mais apos sohee corridas 
de cavalos, ALA DO OUVIDOR, 181 
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dã a perfeita illusão do exímio 
ARTISTA 
EI VOSSA casa, apenas por 245000 
| SEMANAES 
VOS TERBES TODOS OS MAESTROS E A 
MUSICA DE TODO O MUNDO 


CLUBS CASA STANDARD. 





